
Zdravje človeško in toplice. 
1. V t o p l i c e . — „Kam?" - J t< 

l ice!" Tako kratko in jedrnato slišiš pogos 
k r a t dva Štajarca se pogovarjati, ko sta ] 
spravila žito in pšenico ter vsejala ajdo. 
avgustu je poletno delo končano, jesensko 
pa še ni pričelo, tedaj ima kmet najbolj ča 
nabaše si sodček vina, nakuha in napeče ^ 
l ike kose mesa in napravi dobrega pšeničnjal 
N a veliki voz napravi se šotor, naloži se se 
za konje, luka za prodajo, da je kaj trosi 
povprek pa ljudi, bolnih in zdravih, otrok 
starih, kolikor jih le gre na voz. Tako se vi 
sih pomika cela vrsta belih šotorov po 1< 
cesti mimo Zavrča, skozi „Varožljin" v topli 
Tako so bili vajani naši starodavni predni 
t ako je še sedaj. 

2. Z g o d o v i n a V a r a ž d i n s k i h t e 
l i c . — Ne čudite se! Te toplice stale so 
gotovo 300 let pred Kr. rojstvom. To pov 
s tar i rimski kameni, ki so jih našli v zemlji, 
kdor jih zna prebrati, se lahko sam prepri 

Imenovale so se tedaj Aquae Jassae, t. 
vode jasovske. Jassi so bili, kakor Plinij (Hi 
natur . I I I . 28) poroča, tedajšnji prebivalci 1 
nonije ob Dravi. In sicer je te toplice pos 
vilo mesto Ptuj . Visoko nad vhodom v vel 
v r t ste že gotovo opazili, ki ste bili tam, v 
dan stari rimski kamen. Napisano je : 

NIMPHIS AVG. SACR. 
RESPVBLICA POET. MANDANTE 

L. TVLLIO TVSCO LEG. AVG. PR. PR 
C VRAN TE T. CEMNIO RVFINO. PROČ 

AVGG. 
Bere se tako: 
Nvmphis Augustis saerum (vovit) Res] 

»lica Poetoviensis Mandante Lucio Tulilo Tus 
legato augustorum, propraetore, curante T 
Gemnio Rufino procuratore augustorum. 

Prestavi se t ako : 
„Vzvišenim nimfam svetišče (posveču 

mesto Ptuj, na povelje Lucija Tulija Tusl 
cesarskega poslanca in propretora, oskrbel 
delo Tit Gemnij Rufin cesarski financija 
uradnik". 

V mestu Ptuji bila je namreč namešče 
cela 13. legija (ali regiment). Zdravit so 
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i- dokazujejo izkopani rimski kameni, kjer se be 
da se ta ali oni zahvaljuje nimfam za doseže 
zdravje. 

Pozneje je toplice uničil požar, ali < 
a Konstantin (306—335 po Kr. r.) jih je dal 
i- pet lepo pozidati. 
ž Ko je propalo rimsko cesarstvo, propi 

so tudi toplice. Svojevoljno je razlival mogoi 
e vrelec čez podrte razvaline mesta, ter z žvi 

lom in ilovico do 2 metra visoko zakril in di 
Ije spolnih Tako si je studenec sam znal oh 
niti ostanke svoje slave, da jih niso divja lji 
stva popolnoma vničila. 

Do 12. stoletja ni sluha več o toplici 
Ban Aleksij (1110—16) je po smrti svojega si 
sporočil kraj in cerkvo topliško kapiteljnu 

T kanonikom Zagrebačkim. Večkrat se jim je 1 
e tel vzeti vreli studenec in t rg , ali vselej jih 
i, rešila cesarska mogočna beseda. 

Še le po 1. 1800 postavila se je prva lji 
ska kopelj. 

a 3. T o p l i c e d a n d a n e s . — Dandanes 
., v toplicah lepo, jako lepo. Gospodska kop 
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ma na ou ani. r r i prasicin je zavarovan* 
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